
Simple Past   und   Present Perfect Simple  

Formenbildung und Verwendung

Simple Past Present Perfect Simple
Bildung
(=form)

Meist: Verbstamm + Endung 
„ed“
Achtung! Unregelmäßige Verben

has / have + past participle

Achtung! Unregelmäßige Verben
Verwendung

(=use)
Handlung, die zu einem Zeit-
punkt in der Vergangenheit statt-
gefunden hat und abgeschlossen 
wurde;
Sobald der Zeitpunkt im Satz 
genannt wird / durch den Kontext 
bekannt ist oder wenn nach ihm 
gefragt wird (=> Fragen mit 
"When…?"), muss simple past  
stehen!
Beispiel: Yesterday I saw a good 
film on TV.

Handlung, die in der Vergangen-
heit stattgefunden hat und jetzt 
noch wirksam ist (Ergebnis) 
(Beispiel: I have broken my leg. 
 Ergebnis: I'm lying in hospital  

now.) 
oder bis in die Gegenwart reicht 
(Zeitraum) (Beispiel.: I have lived  
in this place for 6 years. (And I`m 
still living here now.) In solchen 
Fällen steht im Deutschen üblicher  
weise das Präsens!

Unterscheidung Abgeschlossene Handlung Bezug zur Gegenwart

Signalwörter
(=signal words)

Yesterday, last (year, summer,  
week, …), (a few hours) ago, 

in (January, 1993, …), 
on (Sunday, …), at (9 o’clock)

Just, ever, never, already, often,  
(not) yet, still (not), until/till now,  

for (24 hours, three days, …), since  
(8 o'clock, 1984, …) 

Beispiele
)

A few hours ago, I played the 
guitar.
(Vor einigen Stunden spielte ich  
Gitarre.)
On Thursday, she phoned her 
friend.
(Am Donnerstag, rief sie ihre 
Freundin an.)
Yesterday I was at the cinema.
(Gestern war ich im Kino.)
Last summer, we went to a 
Rihanna concert.
(Letzten Sommer gingen wir auf  
ein Rihanna-Konzert.)

He hasn’t visited a disco yet.
(Er hat noch nie eine Disco 
besucht.)
Have you ever been to Great 
Britain?
(Warst du schon einmal in  
Großbritannien?)
They have been married since 
2003.
(Sie sind* seit 2003 verheiratet.)
Have you already packed your 
bag?
(Hast du schon deine Tasche 
gepackt?)



Achtung! Das sind die Hauptfehlerquellen:

=> Ein Handlung, die bis in die Gegenwart reicht, wird im Deutschen meist mit Präsens 
übersetzt. (siehe Beispiele zum Present Perfect Simple“ oben )

=> Das deutsche „haben“ entspricht häufig nicht dem englischen „have“! Gehe also bei 
der Wahl der Zeitdtufe nicht einfach vom Deutschen aus. Das geht meist schief!
(z.B.: Gestern habe ich mein Zimmer geputzt. – I cleaned my room yesterday.)

= > Sobald man nach dem Zeitpunkt einer Handlung fragen möchte, wird das Simple Past 
verwendet, auch wenn in den vorhergehenden Sätzen eine andere Zeit steht.
(z.B.: 1. - Look, I’ve bought some fantastic new jeans. 

- They look great. How much did you pay for them? Where did you 
find them?)

2. - Peter isn’t here at the moment. He’s gone to the supermarket.
- Oh, what a pity! When did he leave?

- He left five minutes ago. (Zeitpunkt) 


